Russian Pear Chats and Stories
pears22N
Individual vocal transcription

Pears22N: вокальный транскрипт с указанием временной динамики вербальных единиц
	Time
	EDU
	Transcript
	Comments

	0.00
	pN-001
	(0.28)
	В начале паузы слышен звук шагов.

	0.28
	N-vN001
	(ɥ 0.40)
	

	0.68
	N-vE001
	Значит /→ролик,,,
	

	1.49
	pN-002
	(0.24) 
	

	1.73
	N-vN002
	(ɥ 0.46)
	

	2.18
	N-vF001
	(əɯ 0.66)
	

	2.85
	pN-003
	(0.17)
	

	3.02
	N-vE002
	ну по →/ощущениям,
	

	3.76
	N-vE003
	он снят где-то˗о в середине двадцатого /века,
	

	5.79
	N-vE004
	такой /желтова˗атый,
	Ударный растянут, на второй море продолжается подъем в еще более высокий регистр.

	6.74
	N-vE005
	и там показана какая-то южная –страна.
	

	8.68
	N-vE006
	Там не знаю /–Ита˗алия,,,
	

	9.45
	N-vE007
	или /Румыния,,,
	

	10.02
	N-vE008
	что-то –такое.
	

	10.49
	N-vE009
	Какое-то /–лето,,,
	

	11.48
	N-vN003
	(ɥ 0.56)
	

	12.04
	N-vE010
	/–по˗оле,,,
	

	12.54
	N-vN004
	(ɥ 0.45)
	

	12.99
	N-vE011
	нам показывается˗а /деревья,
	Согласование по числу не исправлено говорящим.

	14.94
	N-vE012
	на которых˗х ==
	

	15.70
	pN-004
	(0.09)
	

	15.79
	N-vE013
	к которым приставлена /лестница˗а,
	

	17.62
	N-vE014
	(ə 0.19) /и˗и какой-то видимо /фермер,
	

	19.33
	N-vE015
	или может быть какой-то нанятый˗й (ɥ 0.48) /товарищ,
	

	21.95
	N-vE016
	он собирает –груши.
	

	23.26
	N-vN005
	(ɥ 0.54)
	

	23.80
	N-vE017
	Он в –↑→фартуке˗е,,,
	

	25.01
	N-vE018
	на нём есть соломенная \/шляпа,
	

	26.56
	N-vN006
	(ɥ 0.36)
	

	26.92
	N-vE019
	(\вот,)
	

	27.29
	N-vE020
	и он с такой –с˗силой˗й ==
	

	28.48
	N-vE021
	–↓чувствуется,
	

	28.94
	N-vE022
	что груши /крепкие,
	

	29.87
	N-vE023
	он их с \силой отрывает.
	

	31.17
	N-vN007
	(ɥ 0.36)
	

	31.53
	N-vE024
	/–И˗и потом кладёт в такие б= || /глубокие \корзины.
	

	34.49
	pN-005
	(0.11)
	

	34.60
	N-vE025
	Сначала он собирает себе в /фартук,
	

	36.13
	N-vE026
	а потом спускается по /лестнице, 
	

	37.61
	N-vE027
	/и˗и кладёт их в= || (0.52) {sm 0.37} в \корзины.
	

	39.81
	N-vN008
	(ɥ 0.58)
	

	40.39
	N-vE028
	–\Вот.
	

	40.80
	N-vN009
	(ɥ 0.27)
	

	41.07
	N-vE029
	В /какой-то момент —
	

	41.98
	N-vE030
	(когда он˗н (0.15) между \деревья –ходит,)
	Неисправленная оговорка.

	44.04
	N-vE031
	— появляется на заднем плане (ɥ 0.24) какой-то товарищ с /козой,
	

	47.03
	N-vE032
	но /видимо он никакой функции не \играет.
	

	48.82
	N-vN010
	(ɥ 0.29)
	

	49.11
	N-vE033
	/Потом в кадре /–появляется (ɥ 0.22) (ɐ 0.41) \↑мальчик на велосипеде,
	

	52.71
	N-vE034
	на \↑красном,
	

	53.54
	N-vN011
	(ɥ 0.26)
	

	53.80
	N-vE035
	велосипед такой с˗сə ==
	

	55.07
	N-vE036
	(əɯ 0.83) \ну,
	

	56.08
	N-vE037
	с= || с такой высокой˗й ==
	

	57.52
	pN-006
	(0.12)
	

	57.64
	N-vE038
	(ɯ 0.20) как это \называется,
	

	58.36
	N-vE039
	такая /палка,
	

	59.13
	pN-007
	(0.13)
	

	59.26
	N-vE040
	(/Знаешь,
	

	59.48
	N-vE041
	\сверху˗у,
	

	60.05
	N-vE042
	\рама такая,
	


	60.78
	N-vN012
	(ɥ 0.44)
	

	61.22
	N-vE043
	\во˗от.)
	

	61.77
	N-vE044
	и˗и он очень /маленький,
	

	62.90
	N-vE045
	ему нужно /усилие,
	

	63.79
	N-vE046
	чтобы /залезть на этот \велосипед.
	

	65.39
	N-vN013
	(ɥ 0.35)
	

	65.74
	N-vE047
	–\Вот.
	

	66.07
	N-vE048
	И /он˗н как бы˗ыɯ (0.55) {sm 0.15} хочет (ə 0.30) /украсть (ə 0.10) корзину с \грушами.
	

	70.36
	N-vN014
	(ɥ 0.47)
	

	70.83
	N-vE049
	\Вот. 
	

	71.07
	N-vE050
	Он слезает с /велосипеда,
	

	72.14
	N-vE051
	сначала он /стоит некоторое время,
	

	73.65
	N-vE052
	(Я сначала думала что он просто пару \груш возьмёт.)
	

	75.78
	N-vN015
	(ɥ 0.20)
	

	75.98
	N-vE053
	но /потом он берёт всю /корзину,
	

	77.73
	N-vN016
	(ɥ 0.24)
	

	77.97
	N-vE054
	и у него спереди на /велосипеде такая˗а || (ɯ 0.20) /\ну˗у как бы /площадка для˗а б= || (ˀ 0.15) \багажник.
	

	83.02
	N-vE055
	Он ставит туда этот /багажник,
	

	84.36
	N-vE056
	и просто \улепётывает!
	

	85.43
	N-vN017
	(ɥ 0.44)
	

	85.87
	N-vE057
	А /товарищ наверху,
	

	86.71
	N-vE058
	он продолжает собирать /груши,
	

	87.92
	N-vE059
	и ничего не \видит.
	

	88.73
	N-vN018
	(ɥ 0.44)
	

	89.17
	N-vE060
	\Вот.
	

	89.43
	N-vE061
	В общем очень \смешное такое у него /лицо, 
	

	91.15
	N-vE062
	(Вот у \этого˗о || \фермера.)
	

	92.20
	N-vE063
	он такой ==
	

	92.85
	pN-008
	(0.31)
	

	93.16
	N-vE064
	ну какое-то оно ==
	

	94.05
	pN-009
	(0.74)
	

	94.79
	N-vN019
	{sm 0.08}
	

	94.87
	N-vE065
	как будто бы (ɥ 0.35) /лицо отчасти /\отражает˗т, 
	

	97.65
	N-vF002
	(ˀ 0.08)
	

	97.73
	pN-010
	(0.24)
	

	97.97
	N-vF003
	(ə 0.54)
	

	98.51
	N-vN020
	(ɥ 0.40)
	

	98.91
	N-vE066
	что он вот /–может не \заметить что-то.
	

	100.54
	N-vE067
	Он какой-то –такой˗йə || /\рассеянный,,,
	

	102.21
	N-vE068
	или что-то \такое.
	

	102.97
	N-vN021
	(ɥ 0.36)
	

	103.33
	N-vE069
	\Вот,
	

	103.52
	N-vE070
	и /мальчик /↓уезжает,,,
	

	104.47
	N-vE071
	он едет по /–дороге,,,
	

	105.58
	N-vN022
	(ɥ 0.29)
	

	105.87
	N-vE072
	(–\во˗от,)
	

	106.35
	N-vE073
	и потом показывается в /–кадре˗е,
	

	107.93
	N-vE074
	что˗о /–навстречу едут два \велосипеда:
	

	109.96
	N-vE075
	наш /мальчик с грушами˗и,
	

	111.39
	N-vN023
	(ɥ 0.30)
	

	111.69
	N-vE076
	и \девочка.
	

	112.38
	N-vE077
	\–Такая˗а || с длинными чёрными /косами,
	

	114.46
	N-vN024
	(ɥ 0.37)
	

	114.83
	N-vE078
	(ˀ 0.13) (ɯ 0.47) (–вот,)
	

	115.94
	N-vE079
	не \очень /симпатичная,
	

	117.29
	N-vN025
	(ɥ 0.34)
	

	117.63
	N-vE080
	(ə 0.14) (\/вот,)
	

	118.06
	N-vE081
	они едут навстречу друг /другу, 
	

	119.72
	N-vE082
	и когда они˗иə значит с= || \ну˗у (0.39) п= || /равняются,
	

	123.22
	N-vE083
	(\как ↑бы,)
	

	123.62
	N-vE084
	он \↑оборачивается, 
	

	124.48
	N-vE085
	(на \неё,)
	

	125.00
	N-vE086
	и у /него падает \шляпа.
	

	126.24
	N-vN026
	(ɥ 0.47)
	

	126.71
	N-vE087
	Из-за того что он /оборачивается,
	

	127.90
	N-vE088
	он /–наезжает передним /колесом на большой \камень.
	

	130.39
	N-vN027
	(ɥ 0.23)
	

	130.62
	N-vE089
	Действительно довольно /большой,
	

	131.73
	N-vE090
	то есть он˗н (0.50) {sw 0.22} (0.13) (ɯ 0.06) \объёмный. 
	

	133.72
	N-vN028
	(ɥ 0.25)
	

	133.97
	N-vE091
	\Во˗от.
	

	134.44
	N-vE092
	Он падает с /велосипеда,
	

	135.73
	N-vE093
	и˗и /–показано,
	

	136.57
	N-vE094
	что˗о (0.81) \падает /корзина,
	

	138.84
	N-vE095
	и все груши \рассыпаются.
	

	140.21
	N-vN029
	(ɥ 0.51)
	

	140.72
	N-vE096
	Значит он слезает || /\ну \вылезает из-под упавшего /\→велосипеда,,,
	

	143.71
	N-vN030
	(ɥ 0.62)
	

	144.33
	N-vE097
	(ɐ 0.38) как-то \с˗стягивает на себя штанину˗у /штанов,
	

	147.86
	N-vE098
	(ə 0.34) снимае=  ==
	

	148.91
	pN-011
	(0.50)
	

	149.41
	N-vE099
	ниже˗е  ==
	

	150.11
	N-vE100
	(ɯ 0.45) /–н˗носки спускает,,,
	

	151.81
	N-vE101
	/и /трёт себе \ногу.
	

	152.93
	N-vN031
	(ɥ 0.36)
	

	153.29
	N-vE102
	В /это время за его спиной появляются какие-то три /мальчика, 
	

	156.08
	N-vE103
	которые ==
	

	156.75
	N-vN032
	(ɥ 0.36)
	

	157.10
	N-vE104
	/один,
	

	157.55
	N-vE105
	у него такая /игрушка,
	

	158.87
	N-vN033
	(ɥ 0.23)
	

	159.10
	N-vE106
	типа˗а теннисной /ракетки,
	

	160.55
	N-vE107
	к которой привязан \шарик на верёвочке.
	

	162.47
	N-vE108
	И он вот так вот всё время \делает, 
	

	163.76
	N-vE109
	\подкидывает.
	

	164.55
	N-vN034
	(ɥ 0.28)
	

	164.83
	N-vE110
	И /другие два \ещё что-то /делают,
	

	166.59
	N-vN035
	(ɥ 0.39)
	

	166.98
	N-vE111
	(\во˗отh,)
	

	167.46
	N-vE112
	(ˀ 0.35) ну они такие || в общем одного /возраста, 
	

	169.72
	N-vE113
	ну˗у нь= || кто-то /выше, 
	

	170.95
	N-vE114
	кто-то \нижеɯ.
	

	171.64
	pN-012
	(0.77)
	

	172.41
	N-vN036
	{sm 0.17} (ɥ 0.37)
	

	172.95
	N-vE115
	(ɐ 0.29) /\Вот.
	

	173.56
	N-vE116
	ˀИ /они˗и ―
	

	174.04
	N-vE117
	без /слов˗в,
	

	174.71
	N-vE118
	― (ə 0.39) /просто начинают собирать /груши,
	

	176.69
	N-vE119
	я –тоже сначала подумала, 
	

	177.61
	N-vE120
	что они его сейчас у него их /заберут,
	

	179.02
	N-vE121
	но они просто собирают в /\→корзину,,,
	

	180.67
	N-vN037
	(ɥ 0.44)
	

	181.11
	N-vE122
	помогают ему /подняться,,,
	

	182.31
	N-vE123
	что-то там ==
	

	183.00
	pN-013
	(0.21)
	

	183.21
	N-vE124
	потом он уже –отъезжает,
	

	184.23
	N-vE125
	они ему доносят его /↓шля˗апу,,,
	

	185.79
	N-vN038
	(ɥ 0.42)
	

	186.21
	N-vE126
	и /он˗н значит \уезжает.
	

	187.63
	pN-014
	(0.57)
	

	188.20
	N-vE127
	/Потом нам снова показывают \↑фермера,
	

	190.07
	N-vE128
	который \слез со своей /лестницы,
	

	191.63
	N-vE129
	и /обнаружил, 
	

	192.24
	N-vE130
	что /почему-то корзины не –три,
	

	193.76
	N-vE131
	а \две.
	

	194.17
	N-vN039
	(ɥ 0.56)
	

	194.73
	N-vE132
	\Вот.
	

	195.11
	N-vE133
	Он как бы неудо˗о= || (0.09) недоумённо ==
	

	196.96
	pN-015
	(0.81)
	

	197.77
	N-vN040
	{cl 0.11}
	

	197.88
	N-vE134
	(ə 0.32) как бы ну˗у это˗о ==
	

	199.68
	N-vE135
	пыта= || пытается понять что же /произошло,
	

	201.77
	N-vN041
	(ɥ 0.31)
	

	202.08
	N-vE136
	и в /этот момент в \кадр попадают три /мальчика,
	

	204.24
	N-vE137
	которые так /идут,
	

	204.98
	N-vE138
	типа ничего не /произошло,
	

	206.28
	N-vN042
	(ɥ 0.57)
	

	206.85
	N-vE139
	(ˀ 0.13) (ɐ 0.55) (\вотˀ),
	

	208.01
	N-vE140
	/один из них,
	

	208.57
	N-vE141
	(\первый который /идёт,)
	

	209.42
	N-vE142
	он что-то \жуёт.
	

	210.29
	N-vN043
	(ɥ 0.46)
	

	210.75
	N-vE143
	–\И˗иə (ˀ 0.14) (ə 0.24) /фермер˗рə —
	

	212.41
	N-vE144
	(/ну как бы,
	

	213.01
	pN-016
	(0.37)
	

	213.38
	N-vE145
	\мне кажется,)
	

	213.95
	pN-017
	(0.10)
	

	214.05
	N-vE146
	— /думает,
	

	214.45
	N-vE147
	что это \они.
	

	215.21
	N-vN044
	(ɥ 0.56)
	

	215.77
	N-vE148
	\Во˗от.
	

	216.28
	pN-018
	(0.47)
	

	216.75
	N-vE149
	\Вот.
	

	217.06
	N-vE150
	/По-моему \/всё.
	

	217.83
	pN-019
	(28.06)
	

	245.89
	N-vE151
	ˀА (0.13) пə= ==
	

	246.31
	N-vE152
	/Можно \вопрос?
	

	247.00
	N-vE153
	А –как так получилось,
	

	247.80
	N-vE154
	что когда он /слез с дерева,
	

	248.90
	N-vE155
	(Я ещё \сама себе этот вопрос задала.)
	

	250.42
	N-vN045
	(ɥ 0.34)
	

	250.76
	N-vE156
	если \один˗н || (ɥ 0.26) (ˀ 0.11) \одну корзину —
	

	252.75
	N-vE157
	(полностью \полную,)
	

	253.64
	N-vE158
	— /увезли,
	

	254.08
	N-vE159
	почему другая полностью \пустая?
	

	255.76
	N-vE160
	Она \вообще пустая совсем.
	

	257.02
	pN-020
	(7.69)
	

	264.71
	N-vE161
	И после \этого мальчик приезжаетh¿
	

	266.17
	pN-021
	(17.24)
	

	283.41
	N-vE162
	\Вообще не помню \↑этого!
	

	284.27
	N-vL001
	{laugh 0.44} 
	

	284.72
	pN-022
	(0.94)
	

	285.65
	N-vL002
	{laugh 0.28}
	

	285.93
	pN-023
	(34.18)
	

	320.11
	N-vL003
	{laugh 0.52}
	

	320.63
	pN-024
	(12.16)
	

	332.80
	N-vE163
	Так я \сказала это!
	

	333.60
	pN-025
	(4.87)
	

	338.47
	N-vE164
	Так я ж так и \↑сказала!
	

	339.41
	pN-026
	(2.08)
	

	341.49
	N-vL004
	{laugh 0.36}
	

	341.85
	pN-027
	(17.78)
	

	359.62
	N-vE165
	Он ещё не /\уехал!
	

	360.51
	N-vE166
	Он был /\близко от них.
	

	361.41
	N-vE167
	Поэтому они смогли ему \вернуть.
	

	362.81
	pN-028
	(11.17)
	

	373.98
	N-vE168
	/\А˗а!
	

	374.26
	N-vE169
	\Точно!
	

	374.75
	N-vE170
	\Да.
	

	374.95
	pN-029
	(6.05)
	

	381.01
	N-vE171
	Ну у /них == 
	

	381.46
	N-vE172
	\Нет,
	

	381.68
	N-vE173
	↑–жуёт только /первый,
	

	382.66
	N-vE174
	но /главное, 
	

	383.04
	N-vE175
	что у них –уже в руках нет \груш.
	

	384.24
	N-vE176
	Хотя там очень \маленькое расстояние.
	

	385.62
	N-vE177
	Это меня \удивило.
	

	386.46
	pN-030
	(2.69)
	

	389.14
	N-vE178
	/Жуёт только \первый идущий.
	

	390.66
	pN-031
	(0.67)
	

	391.32
	N-vE179
	Они /остальные не \жевали.
	

	392.47
	pN-032
	(3.05)
	

	395.52
	N-vE180
	В общем меня /удивило,
	

	396.31
	N-vE181
	как они успели \схрумкать целую /грушу,
	

	397.99
	N-vE182
	хотя там очень \маленькое расстояние.
	

	399.52
	pN-033
	(2.16)
	

	401.69
	N-vL005
	{laugh 2.26}
	

	403.95
	pN-034
	(14.74)
	

	418.69
	N-vE183
	А там нь= ≈≈
	

	419.15
	pN-035
	(1.33)
	

	420.48
	N-vE184
	(ɯ 0.18) М˗мне кажется что они были в \одинаковые.
	

	422.48
	pN-036
	(1.81)
	

	424.28
	N-vE185
	\Нет.
	

	424.57
	N-vE186
	(ˀ 0.06) /Пустая была˗а /третья,
	

	426.12
	pN-037
	(0.39)
	

	426.52
	N-vE187
	əя лично ==
	

	427.05
	N-vE188
	ну как бы ==
	

	427.47
	N-vE189
	\да,
	

	427.72
	N-vE190
	третья была /пустая,
	

	428.52
	N-vE191
	которую он собирался /–наполнить,
	

	429.62
	N-vE192
	когда он слезет с \лестницы.
	

	430.80
	N-vN046
	(ɥ 0.39)
	

	431.20
	N-vE193
	Но˗о действительно важная /деталь,
	

	432.69
	pN-038
	(0.19)
	

	432.88
	N-vE194
	(как мне \кажется,)
	

	433.54
	N-vE195
	что˗оə /дорога была очень \каменистая,
	

	435.37
	N-vE196
	и было /видно,
	

	435.89
	N-vE197
	что они \трясутся на \велосипедах.
	

	437.49
	N-vN047
	(ɥ 0.34)
	

	437.83
	N-vE198
	То есть вот ==
	

	438.42
	N-vE199
	(ˀ 0.38) /Поэтому˗уˀ ≈≈
	

	439.44
	pN-039
	(1.26)
	

	440.71
	N-vE200
	/Что потерял?
	

	441.30
	pN-040
	(1.71)
	

	443.01
	N-vN048
	(ɥ 0.31)
	

	443.32
	N-vE201
	\А˗а!
	

	443.56
	N-vE202
	Ну \да.
	

	444.04
	pN-041
	(1.56)
	

	445.61
	N-vE203
	Я не \увидела что там был \холм.
	

	446.88
	pN-042
	(1.61)
	

	448.49
	N-vE204
	% ближе \всего к ним˗м.
	

	449.61
	pN-043
	(0.23)
	

	449.84
	N-vE205
	Ближе всего к \нему.
	

	450.86
	pN-044
	(0.42)
	

	451.28
	N-vE206
	Она \была.
	

	451.77
	N-vE207
	Она ==
	

	452.06
	N-vN049
	(ɥ 0.23)
	

	452.29
	N-vE208
	Стояли /три,
	

	452.89
	N-vE209
	он взял самую \крайнюю.
	

	453.97
	N-vE210
	Которая была ближе \всего к /велосипеду.
	

	455.69
	pN-045
	(6.00)
	

	461.69
	N-vE211
	–Ну˗уˀ,
	

	462.16
	pN-046
	(0.12)
	

	462.29
	N-vE212
	/мальчик лет –/с˗семи˗и,
	

	463.72
	pN-047
	(1.43)
	

	465.15
	N-vE213
	лет /семи,
	

	465.63
	N-vE214
	а /–девочка˗а летh (0.11) (ə 0.19) я думаю /одиннадцати- \двенадцати.
	

	468.70
	N-vE215
	/Может быть \тринадцати.
	

	469.78
	pN-048
	(1.45)
	

	471.22
	N-vE216
	Ну такой ранний /пубертат,
	

	472.43
	N-vE217
	а /мальчик, 
	

	473.21
	N-vL006
	{laugh 1.34}
	

	474.55
	N-vE218
	мне кажется ле= || с˗семь- \восемь.
	

	476.02
	pN-049
	(0.75)
	

	476.77
	N-vE219
	\Нет,
	

	477.05
	N-vE220
	вот /–мальчикам которые /помогали ему,
	

	478.95
	N-vE221
	они были его \старше.
	

	480.11
	pN-050
	(0.30)
	

	480.42
	N-vE222
	По /крайней мере они были его \толще.
	

	481.86
	pN-051
	(0.46)
	

	482.33
	N-vE223
	/Он был такой \худенький прямо.
	

	483.65
	pN-052
	(3.25)
	

	486.90
	N-vE224
	А /–мальчикам,
	

	487.54
	N-vE225
	(Вот который \первый.
	

	488.57
	N-vE226
	Который˗й собственно \жевал.)
	

	490.16
	N-vN050
	(ɥ 0.33)
	

	490.49
	N-vE227
	у него такая ещё /шевелюра объёмная,
	

	492.17
	N-vE228
	(\вот,)
	

	492.37
	N-vE229
	/ему наверное \десять.
	

	493.43
	N-vE230
	А /–остальные,
	

	494.03
	N-vE231
	их || я (0.10) как-то на них не \смотрела.
	

	495.62
	pN-053
	(5.50)
	

	501.12
	N-vE232
	Лет \с˗сорок.
	

	502.15
	N-vN051
	(ɥ 0.23)
	

	502.38
	N-vE233
	Он такой очень /смешной,
	

	503.65
	pN-054
	(0.25)
	

	503.90
	N-vE234
	(/Можно я расскажуh?
	

	504.93
	N-vE235
	А потом ты ко= || /откомментируешь.)
	

	506.57
	N-vL007
	{laugh 0.64}
	

	507.21
	N-vE236
	у него такая объёмная /шевелюра,
	

	508.93
	N-vN052
	(ɥ 0.33)
	

	509.25
	N-vE237
	(\вот,)
	

	509.66
	N-vE238
	и /усы ==
	

	510.25
	pN-055
	(0.10)
	

	510.35
	N-vE239
	\А˗а!
	

	510.54
	N-vE240
	/–Вот!
	

	510.69
	N-vE241
	Я ж всё хотела тебе \сказать:
	

	511.98
	N-vE242
	у /него тут красная \бандана \висит,
	

	513.69
	N-vE243
	и у /мальчика \тоже красная бандана.
	

	515.36
	N-vN053
	(ɥ 0.23)
	

	515.58
	N-vE244
	А /сам мальчик одет ==
	

	516.54
	N-vE245
	мне понравилось как он /одет,
	

	517.64
	N-vE246
	у него такая персиковая /рубашка, 
	

	519.07
	N-vE247
	и бордовые \штаны.
	

	520.07
	N-vE248
	\Вот.
	

	520.31
	pN-056
	(1.76)
	

	522.08
	N-vE249
	У /него что-то такое /светлое,
	

	523.61
	N-vE250
	сверху светлый /фартук, 
	

	525.03
	N-vE251
	(\Такой || с \карманом.)
	

	526.20
	N-vN054
	(ɥ 0.34)
	

	526.53
	N-vE252
	здесь красная /бандана такая,
	

	528.28
	N-vE253
	(Знаешь типа \американская.
	

	529.43
	pN-057
	(0.22)
	

	529.65
	N-vE254
	\Треугольником /таким.)
	

	530.69
	N-vN055
	(ɥ 0.25)
	

	530.94
	pN-058
	(0.36)
	

	531.30
	N-vE255
	/и˗и соломенная /шляпа,
	

	532.63
	N-vE256
	и он такой ==
	

	533.22
	pN-059
	(0.08)
	

	533.30
	N-vE257
	он какой-то \смешной!
	

	534.24
	N-vE258
	У_него такое круглолицее /лицо,
	

	535.79
	N-vN056
	(ɥ 0.30)
	

	536.09
	N-vE259
	много таких /волос,
	

	537.11
	N-vE260
	(\Такой || (0.34) \горшок.) ≈≈
	

	538.37
	pN-060
	(0.30)
	

	538.67
	N-vE261
	У них у \всех шляпы.
	

	539.68
	pN-061
	(1.58)
	

	541.26
	N-vE262
	/\Не˗ет!
	

	541.68
	N-vE263
	У детей \нету.
	

	542.58
	pN-062
	(1.74)
	

	544.32
	N-vE264
	% у \взрослых.
	Достраивает реплику Пересказчицы.

	545.10
	pN-063
	(3.01)
	

	548.10
	N-vE265
	У мальчика на велосипеде была /шляпа разве?
	

	549.60
	pN-064
	(0.81)
	

	550.41
	N-vN057
	(ɥ 0.19)
	

	550.61
	N-vE266
	\А˗а!
	

	550.81
	N-vE267
	Ну /\да.
	

	551.16
	N-vE268
	–Точно.
	

	551.83
	pN-065
	(0.48)
	

	552.31
	N-vL008
	{laugh 0.43}
	

	552.75
	pN-066
	(2.58)
	

	555.33
	N-vE269
	/–Да˗а да да да да!
	Последние два «да» — очень тихо.

	556.30
	pN-067
	(1.74)
	

	558.03
	N-vE270
	Только такая итальянская /версия шестидесятых \годов.
	

	560.48
	pN-068
	(14.05)
	

	574.54
	N-vL009
	{laugh 1.12}
	

	575.65
	pN-069
	(8.31)
	

	583.96
	N-vL010
	{laugh 0.20}
	

	584.16
	pN-070
	(1.85)
	

	586.01
	N-vE271
	\Да!
	

	586.23
	N-vE272
	С какой-то \любовью.
	

	587.13
	N-vE273
	\Согласна.
	

	587.62
	N-vE274
	Весёлый /молочник \подходит ему.
	

	589.12
	pN-071
	(1.50)
	

	590.63
	N-vE275
	Но он \помоложе весёлого молочника!
	

	592.51
	pN-072
	(0.97)
	

	593.47
	N-vL011
	{laugh 0.49}
	

	593.96
	pN-073
	(6.52)
	

	600.48
	N-vE276
	(əɯ 0.32) Сейчас я <ду=> ≈≈
	

	601.42
	pN-074
	(1.74)
	

	603.16
	N-vE277
	Коза /белая,
	

	603.82
	N-vE278
	\небольшая.
	

	604.53
	pN-075
	(0.27)
	

	604.80
	N-vE279
	Мне показалось /важным ≈≈
	

	606.31
	pN-076
	(2.16)
	

	608.46
	N-vE280
	Ну я на козу особенно не \смотрела.
	

	610.28
	pN-077
	(1.32)
	

	611.60
	N-vE281
	/Хозяин как-то \близко не /показывается, 
	

	613.32
	N-vE282
	но такая˗а || /силуэт такой˗й,
	

	614.95
	pN-078
	(0.42)
	

	615.37
	N-vE283
	(ˀ 0.25) не /худой и не \толстый=.
	

	616.76
	N-vE284
	Такой /–средний,,,
	

	617.58
	N-vE285
	не_в= || не очень \высокий.
	

	618.54
	N-vE286
	Мне вот кажется что он ниже ≈≈
	

	619.87
	pN-079
	(16.69)
	

	636.56
	N-vE287
	/Я <ведь> на него не –↓смотрела как-то,
	

	638.24
	N-vE288
	я быстро˗о ==
	

	638.80
	N-vN058
	(ɥ 0.52)
	

	639.32
	N-vE289
	(ə 0.33) мне вот кажется /важным,
	

	640.68
	N-vE290
	что (0.06) и у \фермера,
	

	641.71
	N-vE291
	и у мальчика который /ворует,
	

	642.78
	N-vE292
	красная \бандана. 
	

	643.68
	N-vE293
	Вот чт= ==
	

	643.98
	N-vE294
	Мне /кажется,
	

	644.34
	N-vE295
	в этом есть какой-то \символизм.
	

	646.01
	N-vL012
	{laugh 0.42}
	

	646.43
	N-vE296
	Почему у них –одинаковые?!
	

	647.65
	N-vL013
	{laugh 0.52}
	

	648.17
	pN-080
	(0.73)
	

	648.90
	N-vL014
	{laugh 0.29}
	

	649.20
	N-vE297
	\Да˗а.
	

	649.57
	N-vL015
	{laugh 0.62}
	

	650.19
	pN-081
	(1.48)
	

	651.67
	N-vL016
	{laugh 0.74}
	

	652.41
	pN-082
	(0.39)
	

	652.79
	N-vE298
	–Может быть, 
	

	653.42
	N-vE299
	–да˗а.
	

	653.65
	pN-083
	(4.04)
	

	657.70
	N-vL017
	{laugh 2.12}
	

	659.82
	N-vE300
	Ну потому что /тот немножко был в \шоке.
	

	661.56
	pN-084
	(1.10)
	

	662.66
	N-vE301
	Ну \да, 
	

	662.92
	N-vE302
	сначала /–следил, ~
	

	663.68
	pN-085
	(10.75)
	

	674.43
	N-vE303
	Ну потом тот /слез,
	

	675.25
	N-vE304
	такой || как бы \удивлённо:
	

	676.43
	N-vE305
	«/Где˗е вообще˗е?,
	

	677.51
	pN-086
	(0.39)
	

	677.90
	N-vE306
	что \произошло?».
	

	678.73
	pN-087
	(9.61)
	

	688.34
	N-vL018
	{laugh 0.72}
	

	689.06
	pN-088
	(3.22)
	

	692.28
	N-vE307
	\/Да˗а?!
	С большим удивлением.

	692.73
	pN-089
	(0.16)
	

	692.90
	N-vE308
	Мне показалось она в чём-то –↑светлом.
	

	694.20
	pN-090
	(2.46)
	

	696.66
	N-vE309
	\Да,
	

	696.87
	N-vE310
	вот /косы очень \длинные.
	

	698.14
	pN-091
	(0.28)
	

	698.42
	N-vE311
	\Такие прям˗м вот˗т \досюда где-то.
	

	700.34
	pN-092
	(2.55)
	

	702.89
	N-vE312
	\Нет,
	

	703.08
	N-vE313
	она не \очень /симпатичная, ≈≈
	

	704.53
	pN-093
	(2.93)
	

	707.46
	N-vE314
	/–ну,
	

	707.74
	pN-094
	(0.18)
	

	707.93
	N-vE315
	\такая она˗а,
	

	708.81
	N-vE316
	какая-то не \очень.
	

	710.00
	N-vL019
	{laugh 1.79}
	

	711.78
	pN-095
	(2.72)
	

	714.50
	N-vE317
	–Вот,
	

	714.72
	N-vE318
	но /она его \старше.
	

	715.57
	pN-096
	(2.80)
	

	718.37
	N-vE319
	\Нет,
	

	718.55
	N-vE320
	я бы сказала что ему семь- /восемь,
	

	719.84
	N-vE321
	а /ей, 
	

	720.14
	N-vE322
	я бы сказала что ей двенадцать- /тринадцать,,,
	

	721.63
	N-vE323
	ну может быть \одиннадцать.
	

	722.57
	pN-097
	(1.97)
	

	724.54
	N-vE324
	Мне кажется \всё¿,
	

	725.34
	N-vE325
	/даh?
	

	725.59
	pN-098
	(2.17)
	

	727.76
	N-vE326
	Я не знаю что \ещё /рассказать.
	

	729.21
	pN-099
	(1.37)
	

	730.58
	N-vE327
	Ну –ничего,
	

	730.92
	N-vE328
	сейчас Катя всё˗о ~
	

	731.79
	pN-100
	(0.19)
	

	731.98
	N-vE329
	Она ж \преподаватель!
	

	732.72
	N-vE330
	И она сейчас всё˗о {laugh 0.57} \выстроит!
	

	734.79
	N-vL020
	{laugh 0.95}
	

	735.74
	N-vE331
	\Давай¡!
	

	736.10
	pN-101
	(0.42)
	

	736.52
	N-vE332
	\Рассказывай /нам¡
	

	737.27
	pN-102
	(0.50)
	

	737.77
	N-vE333
	/Будешь нам пересказывать?
	

	738.79
	N-vE334
	Или \сразу?
	

	739.33
	pN-103
	(0.95)
	

	740.29
	N-vE335
	\Хорошо.
	

	740.73
	pN-104
	(0.70)
	

	741.42
	N-vL021
	{laugh 0.42}
	

	741.84
	pN-105
	(0.20)
	

	742.04
	N-vE336
	Ой нам сейчас \тяжело придётся!
	

	743.20
	N-vE337
	Нам нужно будет тихо /–сидеть.
	

	744.34
	pN-106
	(0.93)
	

	745.27
	N-vL022
	{laugh 0.63}
	

	745.90
	pN-107
	(8.07)
	

	753.98
	N-vL023
	{laugh 0.18}
	

	754.16
	pN-108
	(2.28)
	

	756.44
	N-vE338
	Если б я была /пересказчиком, ≈≈
	

	757.52
	pN-109
	(2.65)
	

	760.17
	N-vE339
	–Ничего <нельзя>.
	

	760.67
	pN-110
	(5.65)
	

	766.32
	N-vL024
	{laugh 1.34}
	

	767.67
	pN-111
	(104.94)
	

	872.60
	N-vL025
	{laugh 0.31}
	

	872.91
	pN-112
	(48.54)
	

	921.45
	N-vL026
	{laugh 0.72}
	

	922.17
	pN-113
	(2.54)
	

	924.70
	N-vL027
	{laugh 1.55}
	

	926.25
	pN-114
	(151.47)
	

	1077.72
	N-vL028
	{laugh 0.77}
	

	1078.49
	pN-115
	(3.99)
	

	1082.48
	N-vL029
	{laugh 0.50}
	

	1082.98
	pN-116
	(2.24)
	

	1085.21
	N-vL030
	{laugh 0.39}
	

	1085.60
	pN-117
	(22.26)
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